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NEPCNEKTUBbI PA3BUTUA UHCTUTVYTA FEOrPAMUYUYECKUX
VYKA3AHUU CbIPOB B PECNYBJIUKE BENAPYCb

AnHotanusa. B ctaThbe paccMOTpeHbl OCHOBHBIE MEXIyHAapoAHbIe M HalMOHaJIbHbIE 3aKOHOAA-
TeJIbHbIE aKThl, PEryJvMpylollre BOMPOChl reorpauyeckux ykazaHuil cblpoB. MHCTUTYT OXpaHbl
reorpadryeckux yKazaHUi U HAMMEHOBAHUI MECT MPOUCXOXACHUS MUILIEBOM MPOAYKIIMU MTO3BO-
JISIeT MUHUMU3UPOBATh HEA0OPOCOBECTHYIO KOHKYPEHIIUIO, TapaHTUPOBATh BHICOKOE KaueCTBO MPO-
TyKIIMU, €€ 3asiBJIEHHbIE CBOMCTBA W 3allUILATh MHTEPEChl MOTPEOUTEIS.

PazButue mHCTUTYTa reorpaduueckux ykazaHuii B Pecriybnuke benapych MO3BOJUT YKPENUTh
MEXIYHapOaIHOE MPU3HAHUE OTEUECTBEHHbBIX MUILIEBBIX MPOJYKTOB, B TOM YMCJIE ChIPOB, NaJIeKO 3a
npenesamMu Haiiero rocynapcrBa. OIHaAKO € 1I€JIbIO 3alllMThl MHTEPECOB KaK IMOTpeduTesisi, Tak
U MPOW3BOAUTEISI, HEOOXOAUMO MCKATh MyTU pelleHUus] MpobaeMbl UAEHTU(UKALIMU TPOIYKIIMU
¢ reorpapu4YeCKM yKa3aHUEM.
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yKa3aHue TPOUCXOXKIECHUS ToBapa, NACHTU(PUKAIINS.
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PEVELOPMENT PROSPECTS OF THE INSTITUTE OF GEOGRAPHICAL
INDICATIONS OF CHEESE IN THE REPUBLIC OF BELARUS

Abstract. The article examines the main international and national legislative acts regulating the
issues of geographical indications of cheeses. The Institute for the Protection of Geographical
Indications and Appellations of Origin of Food Products allows us to minimize unfair competition,
guarantee high quality of products, their declared properties and protect the interests of the consumer.

The development of the institution of geographical indications in the Republic of Belarus will
strengthen the international recognition of domestic food products, including cheeses, far beyond
the borders of our state. However, in order to protect the interests of both the consumer and the
manufacturer, it is necessary to look for ways to solve the problem of identifying products with
a geographical indication.

Keywords: cheeses, geographical indication, appellation of origin, indication of origin of goods,
identification.

BBenenne. B Hacrosimee BpeMs yBeIWUYEHME 3KCIIOpTA MHINEBOM MPOAYKIIUM W pacIIMpeHue
PBIHKOB COBITA SIBJISIETCSI aKTYaJIbHOM 3amaueit. OMHUM M3 CIIOCOOOB YIPOIICHUS TOCTyIa Ha MEX-
IyHApPOIHBIE PHIHKU IJIST TIMILIEBBIX MPOAYKTOB SIBIISIETCST pa3paboTKa reorparuecKux yKa3aHWiA.
B kauecTBe MapKETMHIOBOIO MHCTPYMEHTA OHU ITO3BOJISIIOT BBLICIUTH MPOAYKTHI CPEIU APYTUX
1 TIOAYEePKHYTH JOOABJICHHYIO CTOMMOCTD X YHUKAJTBHBIX JJOKATbHBIX 0COOEHHOCTEH, UCTOPUYT MU
OTJIMYUTEJIBHBIX XapaKTePUCTHUK.
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PazButue uHCcTUTYTA reorpacduyeckux yKazaHUi MOXET UMETh 3HAYeHUe ISl HeOOIbIIUX (ep-
MEpPCKHX XO3SMCTB, KOTOPBIE OYOYT CITOCOOCTBOBATH YKPEIUICHUIO YCTOMYMBOCTH HAIIMOHATBHBIX
MPOAOBOJLCTBEHHBIX CUCTEM, COXPAHEHHWIO U MIPOABMKEHUIO CBOUX PETMOHATBHBIX TPAAULIMKI U pe-
CypCOB, 00ECMEeYeHUI0 CBOOOIHOIO JOCTYIA Ha PHIHOK /IS KAUECTBEHHbBIX M YHUKAJIbHBIX MPOAYK-
TOB TIUTAHUS, CBI3aHHBIX C MECTOM UX TPOMCXOXICHUS W TPaAWIIUSIMK ITponu3BoacTBa [1].

Pe3ynbTaThl uccienoBanuii 1 ux oocyxiaeHue. OCHOBHBIM ITOKYMEHTOM, PErIaMEHTUPYIOIIUM
OXpaHy YKa3aHWi MPOUCXOXAECHUS, pPACIPOCTPAHSIOIIMMCS B TOM YMCJe HA MPOAYKIIMIO CEIbCKO-
XO3STMCTBEHHOTO TIPOM3BOJICTBA, SBJsAeTcs Ilapikckas KOHBEHLMS 1O OXpaHe IPOMBINIICHHOMN
cobctBeHHOCcTH OT 20 Maprta 1883 r. [2].

JluccaboHcKkoe cornailieHre 00 OXpaHe HAaMMEHOBAHU MECT MPOMCXOXIEHUSI TOBAPOB U MX
MexXnyHapoaHou peructpaiuu ot 31 oktsaopst 1958 r. [3] peryJupyeT BONpOChl MPaBOBOM OXpaHbI
HaMMEHOBaHUII MECT MPOUCXOXKIECHUSI TOBAPOB MPUMEHUTEIBHO K JIIOOBIM UX BUAAM.

Kenepckuit akT JInccaboHCKOro coryamieHuss 0 HaMMEHOBAHMSIX MECT MPOUCXOXKACHHUS U Teo-
rpapuueckunx ykazaHusx ot 20 mas 2015 r. maet ciaeayroliue onpeaeaeHust MOHITHMA:

* ceocpaghuueckoe ykaszanue — J1000€ yKazaHue, oxpaHseMmoe B JloroBapuBarolieiics CTOpOHE
MPOUCXOXACHUS U SIBJISIIONIEEeCs] Ha3BaHUEM reorpauyeckoro paiioHa WM MHOTO yKa3aHUsl, U3-
BECTHOTO KaK yKa3aHHWe Ha pailoH, WJIM COAEpKalllero TakKoe Ha3BaHWE WM yKa3aHUe, KOTOpoe
UISHTU(ULIHUPYET TOBAp KaK MPOMCXOISIIMI U3 3TOro reorpaduyeckoro paiioHa, Korma ornpesie-
JICHHOE KauyeCTBO, pemyTalus WM WHOE CBOMCTBO TOoBapa OOYCIOBJIECHBI IIaBHBIM OOpa3oM €ro
reorpauIecKM ITPOUCXOXKICHUEM;

* HaAuMeHOBaHUe Mecma NPouUcxXodicoeHus mosapa — MobdOe HAMMEHOBaHMe, oxpaHseMoe B Jloro-
BapMBAIOILICICS CTOPOHE TMPOMCXOXACHUS W SBJSIONIeeCs] Ha3BaHWEM Teorpaduyeckoro paiioHa
WA WHOTO HaMMEHOBAHMSI, M3BECTHOTO KaK yKa3aHWE Ha TaKOoil paiioH, MM comepKalllero Takoe
Ha3BaHME, WIM MHOE HaMMEHOBAaHUE, KOTOPOEe CIYKMUT JJIsI 0003HAYeHUS TOBapa Kak MPOMCXOIsI-
LIEr0 U3 3TOro reorpaduyeckoro pailoHa, Korma KayecTBO WJIM CBOMCTBa ToBapa OOYCJIOBJICHbI
WCKJTIOYMTEJILHO WJIM TJIaBHBIM 00pa3oM reorpapuueckoil cpemoil, BKIIoUYasl MPUPOAHLIC W JIIOM-
ckure (akTophl, 1 KOTOPOE CO3[aJI0 3TOMY TOBAapy €ro penyTaluio.

B EBporneiickoM coto3e BrepBbie MpaBuUia 3allUThl reorpacduyeckux yKa3aHUil U MeCT MpPOUC-
XOXKIIEHUsI CeIbCKOXO3IMCTBEHHBIX MPOAYKTOB M TIPOIOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB Ha 3aKOHOMATEThb-
HOM ypoBHe Obuth ycTaHoBjIeHbI [Toctanosnenem Coseta (EDC) Ne2081/92 ot 14 wrons 1992 r.

Llesbio NpUHSTUS JAHHOTO MPABOBOI0 aKTa ObLIO YBEIMYEHHE 0O0BEMOB ITPOU3BOICTBRA MUILIEBOM
MPOAYKIINK ¢ TeorpadpUIecKUM yKa3aHWeM, UTO He ObUIO TOCTUTHYTO, TTIOCKOJBKY OOJIbIINE 00Be-
MBI MPOAAX Kacaauch eAMHUYHBIX TTPOAYKTOB, MMPEUMYILIECTBEHHO cneJaHHbIX B MTanuu. B mocie-
JYIOIleM 3aKOHOJATeJIbCTBO MO OXpaHe reorpauyeckux yKazaHUi U MECT MPOUCXOXKICHUS MULLE-
BOI MPOAYKIINK COBEPIIEHCTBOBAIOCH B YACTH YIIPOIIEHUS TIPOLIEAYPHI PETUCTPALINU U YCUICHUS
3alIMTBl MHTEPECOB KaK MOTPeOUTENsI, TaK U TTPOU3BOIUTES.

B Hacrosiiee Bpemsi B EBpornieiickom cotose neiictByeT noctaHoBiaeHue (EC) 2024/1143 Espo-
neiickoro napaameHTa u Coseta oT 11 amnpens 2024 r. o reorpadguueckKux ykazaHUsX sl BUHA,
CIIMPTHBIX HATIMUTKOB M CEJIbCKOXO3SIHCTBEHHOM MPOMYKIIMY, a TaKXKe rapaHTUsIX TPaIULMOHHOCTHU
U JOMOJHUTENbHBIX YCIOBUSIX KauecTBa ISl CEIbCKOXO3SIMCTBEHHON MpOoayKUMK [4].

B cooTBeTcTBMM ¢ JaHHBIM TTOCTAHOBJICHUEM Pa3JIMYaOT;

* yKasauue npoucxoxcoenus (designations of origin) — HaMEHOBaHWE PETMOHA, OTpPEAEIEHHOTO
MeCTa WU, B UCKJIIOUMTEJbHBIX CIydasx, CTPaHbl, UCIIOJAb3YeMOE IJisi WHIAUBUAYATU3ALUU CEJb-
CKOXO3SIICTBEHHOTO TIPOMYKTA WUIM MPOAYKTa TMUTAHUS, TTPOUCXOAIIIETO C TEPPUTOPUN TAHHOTO
peruoHa, MECTHOCTU WJIM CTpaHbl, KQueCTBO U XapaKTEPUCTUKU KOTOPOTO WCKIIOUMTEIbHO WU
[JIaBHBIM 00pa3oM CBSI3aHHbI € reorpacuyeckoil cpenoi JaHHOW TeppUTOPUM, MECTHBIMU TpaaM-
LIMOHHBIMU WJIM €CTECTBEHHBIMU (paKTOpaMu, MPOU3BOJACTBO, 0OpabOTKa M MOJATOTOBKA TaKOro
MPOAYKTa OCYIIECTBISIETCS B MpeaeiaX TEPPUTOPUM OIMPEAeTIeHHOTO reorpahuieckoro oobheKTa;

* eceoepaghuueckoe ykazarue (geographical indication) — HauMeHOBaHWE pPerMoHa, ONpeaeIeHHOIO
MecTa WM, B MCKIIOUMTENBHBIX CIyJasx, CTPaHbI, UCITOIb3yeMOe IJIT WHINBUAYATU3AINNA CETb-
CKOXO3SIICTBEHHOI'O TPOAYKTa WIM MPOAYKTA MUTAHUS, TMPOUCXOAIIETO C TEPPUTOPUU JTaHHOTO
peruoHa, onpeaeJeHHON MECTHOCTU UM CTPaHbl, OMPEIeEHHOEe KaueCTBO, peryTalius Uin Apyrue
XapaKTEePUCTUKNA KOTOPOTO OOYCIIOBJIEHBI MECTOM €T0 TeorpacrMuecKoro MPOMCXOKICHNUS, TIPOM3-
BOJICTBO, U (M) 00paboTKa, M (MJIM) TTOATOTOBKA MPOIYKTa OCYIISCTBIISIETCS B IMpeaeaax Teppu-
TOPUM OMpPeNeIeHHOTO reorpaduyeckoro oobekTa.

[IpemycmarpuBaeTcs ABa BUIa reorpaMIecKnX yKa3aHWi: OXpaHseMble YKa3aHUST IIPOUCXOXKIC-
Hus (Protected Designations of Origin, PDO) u oxpaHsiemble reorpaguueckue ykazanus (Protected
Geographical Indications, PGI), koTopble pa3iuyumMbl MO CTEMEeHU O00YCIOBJICHHOCTU XapaKTepU-
CTUK TIPOAYKTa OCOOCHHOCTSIMU TeorpadpUuecKOoit Cpeabl ONpeaesIeHHOTO pernoHa 1 TIPUBI3aHHO-
CTSIMU K HEMY TTPOIIECCOB MTPOU3BOJACTBA MPOIYKTa.

Vol. 17, Ne 3 (65) 2024 ) 57 ) )




MALLIEBAS TTPOMbBILLAEHHOCTb: HAYKA 1 TEXHOAOTNIA C. 56-60

Cucrema EBponerickoro cotoza PDO/PDI cxonHa ¢ aHaJOTMYHBIMU HALIMOHAJIBHBIMU CUCTEMaMU
crpaH, Harpumep: LlBetimapun n @pantmm — Appelliation d’Origine Protegee (AOP) u Appelliation
d’Origine Controllee (AOC), Utanun — Denominazione di Origine Controllata (DOS), Ucnianun —
Denominacion de Origin (DOC), Iloptyraniuu — Denominacao de Origem Controlada (DOC).
IIpn 3TOM MMeeT MecTo omHOBpeMeHHoe neiictBue cuctemMbl PDO/PDI u cucteMbl KOHKpETHOI
ctpanbl. Hanmpumep, mis ceipoB ¢ Tepputopun @panimu netictyior Kak PDO, tak u AOC.

[TpaBuia MapKUpOBKH, Kacarolyecs 3allMIIeHHbIX 0003HaueHui mpoucxoxaeHust (PDO) u 3a-
IIMIIEHHBbIX reorpacdudeckux ykazanuii (PGI) BuHomenbuecKoi MPOAyKIIMU, OTpaXkeHbl B MOCTa-
HoBieHuu (EC) Ne1308/2013 EBpomneiickoro mapiamenTa u Cosera ot 17 nekadps 2013 r., ycra-
HaBJIMBAIOIIMM OOIILYI0 OPraHM3aLMI0 PHIHKOB CEIbCKOXO3IHCTBEHHO MpoayKiuu [5].

Mg rapantuit TpaguunonHocTu (Tradition Speciality Guaranteed, TSG) He uMeeT 3HaUYeHUS
MECTO HM3TOTOBJICHMSI MPOAYKTAa M MPOMCXOXIEHUs ChIpbsi. OCHOBHBIM TpeOOBaHMEM SIBIISIETCS
coOJIIoIeHUE TPAAULIMOHHBIX MPABUJI €ro MPOU3BOACTBA 03 KaKO-T11u00 MPUBSI3KU K KOHKPETHO-
My reorpauyeckoMy peruony [4].

B ctpanax EBpomnelickoro corosa MOXHO BCTPETUTb U APYTUe YKa3aHUs MecCTa MPOUCXOXKACHUS
MMUIIEBOI TTPONYKIINY, TaKWe KaK 0cmposHoe 3emaedenue VW 2ophbiid npodykm |6, 7].

B PecnyOsiuke benapych, BO3HMKaWOIIKWE B CBSI3U C MPABOBOM OXpaHON M UCMOJIb30BAHUEM Te-
orpaduyeckux ykaszaHuii, peryaupyet 3akoH Pecnyonuku bemapych ot 7 utons 2002 r. Ne127-3
«O reorpaguueckux ykazaHusix» [8].

B cooTBeTcTBMM C JaHHBIM 3aKOHOM:

* 2eoepaghuueckoe ykazaHue — 0OO3HAUYEHNE, KOTOPOE MACHTU(UIIMPYET TOBAP KaK MPOMCXOIs-
LU C TEPPUTOPUM CTPaHbl JIUOO U3 PerMoHa WM MECTHOCTU Ha 3TOM TeppUTOPUU, TAe OIperae-
JIEHHBIE Ka4eCTBO, PEITyTallvs WM IPYTUe XapaKTepUCTUKU TOBapa B 3HAYNUTEIbLHOM CTETICHH CBSI-
3BIBAIOTCS C €ro TeorpaduueckKruM MPOUCXOKICHUEM.

[ToHsTHe reorpaduueckoe ykazaHue BKIOUYAET MTOHSITUSI «<HAMMEHOBAHUE MECTa TTPOUCXOXKICHUS
TOBapa» M «yKa3aHWe MPOUCXOXICHUS TOBapa».

* HAUMEHOBaHUe Mecma NPoUCxXodicoeHus mosapa, KOTOpoMy MpeaocTaBisieTCsl TpaBoBasi OXpaHa, —
o00o3HaueHue, Mpeacrapisollee coooi ubdo comepxkalliee COBPEeMEHHOE UM UCTOpUYecKoe, obu-
UajgbHOe WM Heo(pUImaabHOe, MOJHOE MM COKpallleHHOe HaMMeHOBaHWE TeorpaduuecKoro
o0beKTa, a TakKe 0003HAaYeHME, MPOM3BOAHOE OT TAKOTO HAMMEHOBAHUS M CTaBllee M3BECTHBIM
B pe3yJIbTaTe €ro UCI0JIb30BaHUsI B OTHOLIEHUHM TOBapa, 0COObIE CBOMCTBA KOTOPOTO UCKIIIOUUTEb-
HO WJIW TJIaBHBIM 00pa3oM OTIPeIesISTIOTCS XapaKTePHBIMM JIUTsSI TAaHHOTO TeorpadpuueckKoro o0bheKTa
MPUPOAHBIMU YCIOBUSIMU U (UJIU) JTIOACKUMU (paKTOpaMu.

ITpu3HaeTcsi HaMMEHOBaHMEM MecCTa MPOUCXOXACHUSI TOBapa 00O3HAUYE€HUE, XOTS U IMpPeacTaB-
JIsTIolee coboil HaMMeHOBaHMe TeorpaduecKoro 00beKTa MM cofepIKallee ero HauMeHOBaHNE,
Ho Bouueninee B Pecriyonuke benapych Bo BceoOlee yrmoTpebiieHHMe KakK 00O3HAuYeHUE ToBapa
OIpeAeICHHOrO BUIa, HE CBSI3aHHOE C MECTOM €ro M3roToBieHus [8];

* yKaszauue npoucxoxcoeHus moeapa — o0OO3HAUCHUE, TIPSIMO WM KOCBEHHO yKa3bIBalolllee Ha
MECTO IEeMCTBUTEIBHOTO MPOUCXOXKIECHUST UM U3TOTOBJIEHHUS TOBapa.

MexayHapoIHbIi OMBIT YCMEIIHOIO MPUMEHEHUSsT reorpadryecknx yKazaHuil MOKa3bIBaeT, YTO
IIpK 00ECITEYEeHNH TIPABOBOM OXpaHBI Y TIPOM3BOIUTENICH TTOSBISIOTCS JTOMIOTHUTEIBHBIE BO3MOX-
HOCTM JUISl TIOBBILIEHUST Y3HABAEMOCTHU TIPOAYKIIMU M €€ MEXIYHApOJHOIO MPU3HAHUS, a TaKKe
MONYYeHUST DOITOJIHUTEILHOM MPUObIIM M MHBeCTULIMA [1].

OnHaKO HECMOTPSI Ha UMEIOLIMeECsI BO3MOXHOCTU B Pecriyonuke benmapych oTedecTBEeHHBIE IIPO-
MU3BOIUTENM HE TPOSIBIISIIOT BICOKOM aKTUBHOCTH VIS TIOJIyYEHUSI TIpaB Ha MOJb30BaHUE 3asiBJICH-
HBIM reorpacdudecknM ykaszanueM. [1o manHbsIM HallmoHambHOTO IIeHTpa MHTEJUIEKTYaTbHOM CO0-
CTBEHHOCTH, B TIepeYyHe HAMMEHOBAHUI MECT MPOUCXOKICHNS TOBAPOB, reorpaUIeCKIX YKa3aHU,
CBEIIEHUST O KOTOPBIX BHECEHBI B TOCyaapcTBeHHbIN peecTp Pecnyonuku benapycsh [9], oTreuecTBeH-
HBIMU TPEANPUATUSMU ObLIO 3apeTUCTPUPOBAHO TPU OOBEKTa C reorpauyeckMM yKazaHUEM:
MuHepanbHasi Boga «MuHcKast», «Jluackoe nmuBo» u «JInnckuii kBac». YTo KacaeTcsi CbIpOB, TO
B HACTOsIIIee BPeMsI 3aperMCTPUPOBAHO TOJBKO ABa BUIA UTAIBIHCKUX ChIpa, MH(pOpMaIus O KO-
TOpPBIX MpeacTaBieHa B Tadi. 1.

B ony6imMKoBaHHBIX CBEICHUSIX O HAUMEHOBAHUSIX MECT TIPOMCXOXKIECHMS TOBAPOB TIPUBOISTCS
Takke (DU3NKO-XMMUYECKUE XapaKTePUCTUKM, OTACJIbHBIE OPTaHOJENTUYECKUE XapaKTepUCTUKU,
Takue Kak BHELIHUI BUI, LIBET CHIPOB, a Takke (hopMa M pa3Mepbl ChIPHBIX TOJOBOK.

OmHako ciemyeT OTMETUTD, UYTO C IIEbI0 3alIUTHl MHTEPEeCOB KaK MPOM3BOIUTENICH, TaK U T10-
TpebuTeseil, BO MHOTMX CTpaHax pa3pabaTbIiBAlOTCS KPUTEPUU MACHTU(GUKAIIMYA MPOAYKIUM C Te-
orpaduuecKrMM yKa3aHUEM, a TAKXKe METObI IJIs1 ONpeaeaeH s reorpacdruyeckoro NpouCXoXXaeHUs
MMUIIEBOM TTPOAYKIINN, TTOCKOJIBKY OTHOM M3 BUIOB (pabcr(PUKALINU CHIPOB SBJISTIOTCS HAPYIICHUS
B reorpacdunyeckux ykaszanusix [7, 10-12].
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Tadbnuma 1. UadopmManusa o 3aperncTpMPOBAHHBIX ChIPAX
¢ reorpaduyeckuM ykasanueMm B Pecnyoauke Bemapych
Table 1. Information on registered cheeses with geographical indication
in the Republic of Belarus

HaumeHoBanue Biajaebia

O003HayeHne . I'panunpl reorpauyeckoro o0beKTa
" YKa3aHue ToBapa rocyapcTEEHHON H OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH TOBapa
perucTpanuu

IMapamumxano pen- | Koncopuuo gen ¢po- | [MonyKUpHbBIil TBepAbIil ChIp, MOJyYaeMblii U3 BapeHOM

XaHo (parmigiano mamxko «[lapaMumaxkaHo |M MeIJICHHO co3peBatolleii Macchl. ChIp U3rOoTaBJIMBACTCSI

reggiano) pekaHo» U3 ChIPOTO MOJIOKA, KOTOPOE HE IMOABEPraeTcs KakKuM-Ju-
00 TepMUUeCcKUM oOpabdoTkaM. Mcrob3oBaHue 100aBOK
CTpOro 3arnpeiieHo. MoJjioKo MojyyaroT OT KOPOB, COCTaB
KOPMOB JIJIs1 KOTOPBIX, B OCHOBHOM, COCTOUT M3 (hypaxa
C TeppUTOPUU MecTa npoucxoxaeHus. K cocraBy u kave-
CTBY (ypaxka MpeabsBIsIOTCS 0COOble TPeOOBaHMSI.

l'opronsona Koncopuuo nep na ty- | MsArkuii, XKUpHBI ¢ CBIPOM MacCoil ChIp, IPOU3BOIMMBII

(gorgonzola) Tena nen GpomMamaKo WUCKJTIOUUTESIBHO U3 LIEJIbHOTO KOPOBBETO MOJIOKA.

TOproH3o0Jja LlesbHOE KOPOBBE MOJIOKO, TTPOUCXOASIIEE U3 30HBI MPO-

M3BOJCTBA, MACTEPHU3YIOT, B HETO BBOISITCS MOJIOYHBIC
(bepMeHTHI ¢ CyCleH3uel CITop MeHULMJLIMHA ¥ 0TOOpaH-
HBIC IPOXKKHU C T0OABICHUEM TEISYbETO CHIUYKHOTO
dbepmenTa. [TomyyeHHas! TOJOBKA ITOIBEPTaeTCsI CYyXOMY
COJICHUIO, TIPOIOJIKAIOLIEMYCSI B TCUCHHME HECKOJIBKUX
nmHeil. Bo BpeMst co3peBaHUST pa3BMBAETCS PsII IITAMMOB
MEHULMIUIMHA, XapaKTePHbIX I «[ OproH30J1bl ¥ IpUaa-
IOIIUX CHIPY TOTy0yI0/3eJeHYI0 OKpacKy (IPOU3BOICTBO
roJiyooro chipa). MUHUMAabHAST TIPOIOJIKUTEIBHOCTh CO-
3peBaHUs cocTaBisaeT 50 THE.

Ha ceronHsiiiHuii AeHb OCHOBHBIMU KPUTEPUSIMU MICHTU(UKALIMKU Treorpauueckoro Mnpouc-
XOXJIEHUS MPOAYKLIMHU ChIPOB ObITh OPraHoIeNITUYeCKUE, (PU3UKO-XUMUYECKHUE, MUKPOOUOIOTHYE-
CKMe U buoxumuueckue nokaszareau. [Ipu aToM maeHTUdUKALMS CHIPOB C 1I€JIbIO YCTAHOBJIECHMS
HUX MeCTa MPOUCXOXACHUS SBJsIeTCs 60Jee CIOXHOM 3agaueil, yeM ob1ias olueHKa 6€30MacHOCTH.
PazpaboTka MexaHU3MOB 3allMThI IS BbISIBICHUST (hadbCUbUKAIIMA OTEYECTBEHHON MPOAYKIUU
SIBJISIETCSI BasKHEHIIIe COCTaBIISIONICH oO0ecTieyeHNsI SKOHOMMYECKON M IIPOJOBOJILCTBEHHON 0e3-
OITaCHOCTU CTPaHBI.

3akmoyenne. Pa3BuTue MHCTUTYTA Teorpaduyeckrx yKazanuii B Peciyonuke benapych maet mis
MPOU3BOIUTEJIEN ChIPOB AOMOJIHUTEIbHBIE BO3MOXHOCTH. [TOBBIIIIEHNE AKTUBHOCTH OTEYECTBEHHbIX
MPOU3BOAUTENCH B YACTU PEerMCTpallMu reorpacuyeckux yKazaHuii OyaeT crmocoOCTBOBATh MOBbI-
LIEHUIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTU OEJOPYCCKOM MUILEBON MPOAYKIMU W €€ JydlleMy MPOABUXKe-
HUIO Ha MUPOBBIX PhIHKAX.

OnHako Hapsily ¢ pa3BUTHMEM MHCTUTYTa reorpaduueckux ykKazaHWi B Hallleid cTpaHe Heo0Xo-
JIUMO pa3padaThiBaThb MEXaHM3MbI 3alUTHI OTEYECTBEHHOM MPOAYKLUU OT anbcudukanuu. Pas-
paboTKa KpUTEPUEB UNEHTU(DUKALIMU CHIPOB OTEUECTBEHHOTO MPOU3BOICTBA SIBJISIETCS B HACTOSIIIEE
BpeMs aKTYaJIbHOM 3adayeid.
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